
二零二零年十二月二十一日(星期一)  

默想經文 

以賽亞書九 2-7 

2 在黑暗中行走的百姓看見了大光；住在死蔭之地的人有光照耀他們。 

3 你使這國民繁多，加增他們的喜樂；他們在你面前歡喜，好像收割的歡

喜，像人分擄物那樣的快樂。 

4 因為他們所負的重軛和肩頭上的杖，並欺壓他們人的棍，你都已經折

斷，好像在米甸的日子一樣。 

5 戰士在亂殺之間所穿戴的盔甲，並那滾在血中的衣服，都必作為可燒

的，當作火柴。 

6 因有一嬰孩為我們而生；有一子賜給我們。政權必擔在他的肩頭上；他

名稱為「奇妙策士、全能的神、永在的父、和平的君」。 

7 他的政權與平安必加增無窮。他必在大衛的寶座上治理他的國，以公平

公義使國堅定穩固，從今直到永遠。萬軍之耶和華的熱心必成就這事。 
 
 
 



反省 

你看見在黑暗的盡頭有神的亮光和拯救嗎？ 

耶穌基督應許過在終末的時候地上的政權、一切不公義的事都會過去，祂

會最終掌權，帶來真正的公平和公義，你有這盼望嗎? 

 

禱告 

奇妙策士、全能的神、永在的父、和平的君，感謝祢為我們以嬰孩降生成

人，也同時是神，成為我們的曙光與盼望。面對像黑暗一樣的前路，我們

實在感到灰心及喪膽，求祢憐憫、堅固我們的信心，讓我們看見在黑暗的

盡頭是祢的亮光和拯救，確信地上的政權會有終結的一日，一切不公義的

事將必過去，祢會最終掌權，帶來真正的和平與公義，帶來拯救，祢的應

許終會實現。 
 

詩歌 

《Who Would Send a Baby 誰會差派一個嬰孩》 
Music & Text : Mary Kay Beall  中文譯詞：汪美  

https://youtu.be/IS9cJ8a11g0 

Who would send a baby to heal a world in pain? 誰會差派嬰孩，差一個小嬰孩？ 

Who would send a baby, a tiny child? 為這痛苦世界，付出罪債？ 

When the world is crying for the Promised One, 為這痛苦世界呼求拯救者。 

Who would send His Only Son? 誰會差派祂的嬰孩？ 

Who would send a baby to light a world with love? 誰會差派嬰孩，差一個小嬰孩？ 

Who would send a baby, a tiny child? 為這黑暗世界，帶來關愛？ 

When the world is hoping for the Promised One, 當這黑暗世界盼望拯救者， 

who would send His only Son? 誰會差派祂的嬰孩？ 

Who would choose a manger to cradle the King? 誰會選擇馬槽做君王的床？ 

Who would send angels to sing? 誰會差天使歌唱？ 

Who would hang a star in the sky above 誰會在祂愛的禮物之上， 

To shine on the gift of His infinite love? 掛著明亮星閃耀輝煌？ 

Who would send a baby to bless the world with peace? 誰會差派嬰孩，差一個小嬰

孩？ 



Who would send a baby, a tiny child? 為這動盪世界，帶來平安？ 

When the world is yearning for the Promised One, 當這動盪世界渴望拯救者， 

Who would send a baby, who would send a baby? 誰會差派嬰孩？誰會差派嬰孩？ 

Who would send His Only Begotten Son? 誰會差派祂唯一嬰孩？ 
 

  
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


